
YVRIT SOCIAL CLUB
ְכּחָ אֶ  ים לנָוּ נשִׁ לפּורִּ ת הַכֹּ

Spécial Pourim

Une soirée déguisée



ים הָאֵלֶּהה עָשָׂה  , וּבִמְלוֹאת הַיָּמִ
ל � לְכָ ים -הַמֶּלֶ הָעָם הַנִּמְצְאִ

ד דוֹל וְעַ ירָה לְמִגָּ ן הַבִּ ן  -בְּשׁוּשַׁ קָטָ
ר: שִׁבְעַת יָמִים--מִשְׁתֶּה ,  בַּחֲצַ

� ן הַמֶּלֶ יתַ ת בִּ .גִּנַּ
Lorsque ces jours furent révolus, le roi 

donna à toute la population présente à 
Suse, la capitale, aux grands comme aux 
petits, un festin de sept jours dans les 
dépendances du parc du palais royal.



ASSAF - Musicien l  Professeur l  Chef de chœur
A s s a f

To u t  a u  l o n g  d e  m o n  p a r c o u r s  m u s i c a l ,  j ’ a i  a p p r i s  à  a t t e n d r e  
l ' i n a t t e n d u .  J ' a i  d é m a r r é  e n  t a n t  q u e  p i a n i s t e  d a n s  d e s  g r o u p e s  d e  r o c k ,  

p u i s  j ' a i  s o r t i  m o n  p r o p r e  a l b u m  d e  m é t a l  "A  F i g u r e  I n  T h e  D a r k ” .  
E n s u i t e ,  j ’ a i  s u i v i  8  a n s  d ’é t u d e  e n  c o m p o s i t i o n  m u s i c a l e  

c o n t e m p o r a i n e .  A r r i v é  a u  b o u t ,  j ’ a i  e u  e n v i e  d e  m e  t o u r n e r  v e r s  u n e  
é c r i t u r e  m o i n s  “s c o l a i r e ”  e t  j ’ a i  c o n t i n u é  m e s  a v e n t u r e s  a v e c  l a  

m u s i q u e  é l e c t r o n i q u e .  P o u r  c e l a ,  j ' a i  d û  o u b l i é  t o u t  c e  q u e  j ' a v a i s  
a p p r i s ,  t o u t  e n  l ' u t i l i s a n t  s a n s  c e s s e .  E n  2 0 1 8 ,  j ' a i  s o r t i  l ' a l b u m  " M o r e  

T h a n Yo u r S i l e n c e ”  p u i s  j ’ a i  a b a n d o n n é  l e  m i l i e u  d e  l a  m u s i q u e  
é l e c t r o n i q u e  e t  l a  c u l t u r e  q u i  v a  a v e c  p o u r  m e  p l o n g e r  p l u s  

p r o f o n d é m e n t  d a n s  l a  v a r i é t é  a v e c  m e s  c h o r a l e s .

J ' a i  s o u v e n t  r é a l i s é  d e s  a r r a n g e m e n t s  d e  c h a n s o n s  p o p  ( n o t a m m e n t  
a v e c  A s a f  Av i d a n )  p o u r  l e s  o r c h e s t r e s  s y m p h o n i q u e s  m a i s  t r è s  v i t e  j ' a i  

c o m p r i s  q u e  c ’é t a i t  d e u x  m o n d e  q u ’ i l  é t a i t  d i f f i c i l e  d e  r é u n i r.

J e  j o u e  e n  t a n t  q u e  p i a n i s t e  a v e c  p l u s i e u r s  t r o u p e s  d e  t h é â t r e  
d ' i m p r o v i s a t i o n  ( d o n t  a v e c  L e s  B o n i m e n t e u r s )  e t  j e  d o n n e  r é g u l i è r e m e n t  

d e s  a t e l i e r s  d ' i m p r o v i s a t i o n  e n  c h a n t a n t ,  d e  m u s i q u e  e n  i m p r o v i s a t i o n  
t h é â t r a l e  e t  d e  b i e n v e i l l a n c e  e n  i m p r o v i s a t i o n

h t t p s : / / w w w. p r o f m u s i q u e . f r / ? f b c l i d = I w A R 3 D P 0 Y l F j 4 d p 3 8 z E P 3 w QV l L M 0 A
w X K 4 H M Y I C g 4 k N j m V G P c N f K W n k d L f g A R w .



שדרות אבן גבירול

אוֹתלַבָּ תוּחַ פָּ לֵבעִם ,דֵרוֹתהַשְּׂ יןבֵּ לִיילְתִּ טִיַּ 
אֶחָדלְכָללוֹםשָׁ ידלְהַגִּ רָצִיתִי

מֵהֶהָמוֹןחְתְּ הִגַּ אֶת
בּוֹןחֶשְׁ לִיבְּ ירְתִּ דִּבַּ טוּיוֹתשְׁ 

צָחַקְתְּ אֲפִלּוּ ,כְתְּ חִיַּ אַתְּ כִּייקהִסְפִּ וְזֶה

גבירולאֶבֶןדֵרוֹתשְׂ  ,גבירולאֶבֶןדֵרוֹתשְׂ 
פּוֹתהַטִּ יןבֵּ  ,חוּתהַלַּ עִם

חֲצוֹתבַּ אוֹהַיּוֹםלְאוֹר
.גבירולאֶבֶןדֵרוֹתבִּשְׂ אןכָּ בָרכְּ כֻּלָּם

עֶזְרָאבֶןבְּ נְיָןבִּ גַּגעַל ,"יבָהיְשִׁ יֵשׁ"אָמַרְתָּ אַתְּ 
מִידתָּ יטָרָהגִּ עִםעִיםגָּ מְשֻׁ יםאֲנָשִׁ עִם

גהַגַּ אֶליַחַדכְנוּהִמְשַׁ 
יָדבְּ יָדרְנוּשַׁ רָקַדְנוּ

יקָהנְשִׁ הָיְתָהלאֹהוּמָההַמְּ כָּליןבֵּ גַּם

גבירולאֶבֶןדֵרוֹתשְׂ  ,גבירולאֶבֶןדֵרוֹתשְׂ 

זָרִיםנֵישְׁ עֶרֶבבְּ אֶתְמוֹל
מְאֹהָבִיםקֶרהַבֹּ וְעִם

דְרָההַשִּׁ עַלחָהשִׂמְּ מֵרֹבכּוֹרִיםשִׁ 
הַחוֹףעַדמֵהַפִילְהַרְמוֹנִית

סוֹףלִיבְּ צְלִילעִםמֵיתָרִים
זְרִיחָהלְאוֹרוְצִפּוֹרִים

אָהֲבָהרוֹתשָׁ 

גבירולאֶבֶןדֵרוֹתשְׂ  ,גבירולאֶבֶןדֵרוֹתשְׂ 

Shderot Even Gvirol ( Champs Elysée ) 

Tiyalti Li Bein HaSderot , Im Lev Patouah LaBaot
Ratsiti Lomar Shalom Lekol Ehad
At Hegaht MéHaHamon
Shtouyot Dibarti Bli Heshbon
VéZé Hispik Ki At Hiyakht Afilou Tsahakt

Sderot Even Gvirol, Sderot Even Gvirol
Im HaLahout Bein HaTipot
LéOr HaYom Ou BaHatsot
Koulam Kvar Kan BiSderot Even Gvirol

At Amart Yehsh Yeshiva al Gag Binyan BeVen Ezra 
Im Anashim Méshougaim im Gitara Tamid
Himshkhnou Yahad el Hagag
Rakadnou , Sharnou Yad BéYad
Gam Bein Kol HaMéhouma Lo Hayta Néshika

Sderot Even Gvirol, Sderot Even Gvirol …

Etmol BaErév Shney Zarim
VéIm Haboker MéOhavim
Shikorim Mérov Simha al HaSdera
MéHaphilharmonit ad HaHof
Meitarim Im Tslil Bli Sof
VéTsiporim léOr Zriha
Sharot Ahava

Sderot Even Gvirol, Sderot Even Gvirol …



Emmanuel Hanounעמנואל חנון 

נוּתלֵ  יתיצָ פוּאִ הבִּ חוּםתְּ הוּארְ פוּאָ יתרְ יבִ טִ נָ רְ טֶ לְ אַ יםיבָתֵּ בְּ הָ חוֹלִ הַ
כָּ וּבַמֶּ  יםרְ יִּ זִ פוּאִ רְ נַּ יםהָ להעֲשָׂ שֶׁ יעַ דֵ יםיְ נִ יצָ יםלֵ דִ חָֻ י נִּ מְ יםהַ אִ רָ קְ

ים" נִ יצָ יִּ לֵ פוּאִ ,"יםרְ עֲשָׂ וּבוֹ  מְּ כוֹחוֹבְּ מּוּשׁשִׁ הנַ פֵּ הַ לארַ הוּמוֹרשֶׁ הַ
� רֶ צֹ יכוּתבְּ פּוּרשִׁ לְ יֵּ אֵ םחַ ,יהֶ םבְּ   קוּדָ גָּ בְּ םבְתָּ מַחְשַׁ בְּ תִפְ רְ םשָׁ הַ תָ
מַצָּ  םוּבְ לבָ יםשֶׁ .חוֹלִ

Les « clowns hospital iers » sont
des clowns spécialement formés pour intervenir en
milieu hospital ier et  dans les centres de soins. I ls sont
parfois appelés « Docteur clown » (anglais : Clown 
Doctor ,  une marque déposée dans plusieurs pays).  
L'act ion des clowns hospital iers a pour but de 
contr ibuer au processus de guérison grâce à la force 
posit ive de l 'espoir et  de l 'humour. I ls ont aussi un 
effet posit if pour le personnel et  les familles de 
malades1 .

https://fr.wikipedia.org/wiki/Clown
https://fr.wikipedia.org/wiki/H%C3%B4pital
https://fr.wikipedia.org/wiki/Marque_d%C3%A9pos%C3%A9e
https://fr.wikipedia.org/wiki/Marque_d%C3%A9pos%C3%A9e
https://fr.wikipedia.org/wiki/Humour
https://fr.wikipedia.org/wiki/Professionnel_de_la_sant%C3%A9
https://fr.wikipedia.org/wiki/Famille
https://fr.wikipedia.org/wiki/Clown_hospitalier#cite_note-1


טובהמילהרק
ֹ ג רוַיּ הּאמֶ �הַמֶּ לָ ,לֶ ה  ה ;הלְכָּ הַמַּ ראֶסְתֵּ �לָּ -מַ �קָּשָׁ בַּ -וּמַ דתֵ -עַ

י צִ כוּתהַמַּ חֲ ,לְ נָּ   יִ ןוְ �תֵ ד.לָ
3 Le roi lui dit: "Qu'y a-t- i l ,  reine Esther? Que 
demandes- tu? Quand ce serait la moitié du 
royaume, elle te serait accordée . "

ht t ps: / /www.yo u tu b e .c om/watc h? v=P6 IPO6wi3 jU L a  c h a n s o n  

אֲפִלּוּ בַּשָּׁרָב הֲכִי קָשֶׁה 
יָדַעְתִּי שֶׁהַגֶּשֶׁם עוֹד יֵרֵד 
רָאִיתִי בַּחַלּוֹן שֶׁלִּי צִפּוֹר
.אֲפִלּוּ בְּמַשָּׁב סוּפָה וְקֹר

לאֹ פַּעַם זֶה קָשֶׁה
אֲבָל לָרֹב מִלָּה טוֹבָה 

מִיָּד עוֹשֶׂה לִי טוֹב 
רַק מִלָּה טוֹבָה

אוֹ שְׁתַּיִם לאֹ יוֹתֵר מִזֶּה

Afilou Basharav Hakhi kashé
Yadati ShéHageshem od Yered
Raiti BaHalon Shélo Tsipor
Afilou BéMashav Soufa Vékor

Lo Paam Zé Kashé
Aval LaRov Mila Tova
Miyad Osa Li Tov
Rak Mila Tova
Ou Shtaim Lo Yoter Mizé

https://www.youtube.com/watch?v=P6IPO6wi3jU


Chant d'un jour banal, Chir chel Yom 
Houlin

יום חולין שיר של 
אִם יֵשׁ לִי מֵיתָרִים הֵם מִתְנַגְּנִים בְּרֶטֶט
אֵם יֵשׁ בִּי דְּאָגָה הִיא חֲשׂוּפָה כִּמְעַט
אִם יֵשׁ בִּי אַהֲבָה הִיא תְּאַמֵּר בְּשֶׁקֶט

אִם יֵשׁ לִי שָׁרָשִׁים הֵם מִתְאָרְכִים לְאַט
Si j'ai des cordes, elles jouent avec des vibrations

Si j'ai un problème, il est presque mis à nu
Si j'ai de l'amour, il s'exprime en silence

Si j'ai des racines, elles s'allongent lentement

Yom Hol un jour banal quotidien , un jour 
de sable  יום חול
Yom Hag יום חג Un jour de fête 

https://www.youtube.com/watch?v=fSKuK
FIOcl8 שיר של יום חולין אילנית

https://www.youtube.com/watch?v=fSKuKFIOcl8


מה היו פריצי הדור  ליצניםאין דור שאין בו”:מקור המילה בתלמוד הירושלמי
עושין היו הולכין אצל חלונותיו של דוד ואומרים לו דוד אימת יבנה בית המקדש  

פ שמתכונין להכעיסני יבא עלי שאני שמח  "נלך והוא אומר אע' אימתי בית ה
“בלבי

Emmanuel a Chad dans un orphelinat en mission humanitaire. 
.אד בבית יתומים במשלחת הומניטרית'בתמונה עמנואל בצ






יםהַחַיִּ לֶתמְעַרְבֹּ 
|

Hi Anda Tabaot Al HaETsbaot
Tsmidim Agilim VéSharsheraot
OuVéShirata , Hakol Shéyatsa
Mila Oti Simha

Hayou La Eynaim, Avney Ofel
Hayiti Shavouy Shavouy Shela
Panim Aroukot VéLévanot
Im Kazo Femme fatale , Hinéni Niktal
Im Kazo Femme Fatale , Hinéni Niktal

Hikarnou, Nifradnou, Ibadnou, 
Matsanou
Halakhnou OuBanou, Hithalnou, 
Siyamnou
Zé Mithamem, Zé Méhamem
VéAz Zé Méshaamem

יםהַחַיִּ לֶתמְעַרְבֹּ 
|

עוֹתהָאֶצְבָּ עַלעוֹתטַבָּ עָנְדָההִיא
רָאוֹתרְשְׁ וְשַׁ  ,עֲגִילִים ,צְמִידִים

צָאשֶׁיָּ הַקּוֹל ,ירָתָהּוּבְשִׁ 
חָהשִׂמְּ אוֹתִיאמִלֵּ 

אֹפֶלאַבְנֵי ,עֵינַיִםלָהּהָיוּ
שֶׁלָּהּבוּישָׁ  ,בוּישָׁ הָיִיתִי

וְלִבְנוֹתאֲרֻכּוֹתנִיםפָּ 
נִקְטַלהִנְנִי ,אטֶלפָּ אםפָּ זוֹכָּ עַם
נִקְטַלהִנְנִי ,אטֶלפָּ אםפָּ זוֹכָּ עַם

 ,מָצָאנוּדְנוּאִבַּ  ,נִפְרַדְנוּ ,רְנוּהִכַּ 
 .מְנוּסִיַּ הִתְחַלְנוּ ,וּבָאנוּהָלַכְנוּ

םמְהַמֵּ זֶה ,םמִתְחַמֵּ זֶה
עֲמֵםמְשַׁ זֶהוְאָז

,הַנָּשִׁים-אֶסְתֵּר מִכָּל-יֶַּאֱהַב הַמֶּלֶ� אֶתו
Le roi se prit d'affection pour Esther plus que pour toutes les autres femmes;





סטטיק ובן אל



כולם מסתכלים עליי ליי ליי Koulam Mistaklim Alay Lay Lay
וזה לא בגלל שאני יפה VéZé Lo Buglal ShéAni Yafé
לא מתייחס יותר מדיי דיי דיי Lo Mityahes Yoter Miday Day Day
היה שלום לכם ונאמסטה Héyé Shalom Lakhem VéNamasté

Tous me regardent, lai, lai
et pas parce que je suis beau
ça ne m'intéresse pas trop, trop, trop
que la paix soit avec vous et salut

NAMASTE נמסטה
https://www.youtube.com/watc
h?v=G_e707496Fg



https://www.youtube.com/watch?v=LpnqdxvuDPU&t=54s
AdLoYada à TLV  עד לא ידע בתל אביב

AD LO YADA  עד לא ידע
Le nom est dérivé du Talmud selon 
lequel on devrait célébrer  Pourim en 
buvant "jusqu'à ce qu'on ne sache 
plus" (ad de-lo yada, araméen:  עַד

) דלָא יָדַע la différence entre "béni soit 
Mardochée" et "maudit être Haman " 
עד לא ידע 

https://www.youtube.com/watch?v=LpnqdxvuDPU&t=54s


שושנת יעקב
Chochanat Yaakov, tsahala ve-same'ha
birotam ya'had tekhelet Mordekhaï.

Tchouatam hayita lanetsa'h vetikvatam
bekhol dor vador, lehodia chekol kovekha lo
yevochou velo yikalmou lanetsa'h kol 
ha'hossim bakh.

Arour Haman achère bikech leabdi, baroukh
Mordekhaï haYehoudi. Aroura Zerèch, echète
maf'hidi, beroukhah Eshter ba’adi. Arourim
kol harechaïm, beroukhim kol hatsadikim. 
Vegam 'Harvonah zakhour latov.

https://www.youtube.com/watch?v=Zw-36k-_QKc

Shoshanatשושנת יעקב מתי כספי  Yaakov Mati 
Kaspi

La rose de Jacob exulta de joie lorsque tous 
virent Mordekhaï revêtu de bleu royal .

Tu fus toujours leur salut et leur espoir en 
chaque génération,  pour faire savoir que tous 
ceux qui espèrent en Toi ne seront pas l ivrés à 
la honte,  et que ceux qui ont confiance en Toi ne 
seront jamais déshonorés.

Maudit  soit  Haman qui a projeté de me détruire ;  
béni soit  Mordékhaï le Juif ;  maudite soit  
Zerech, épouse de [Haman] qui m’a terrif ié ;  
bénie soit  Esther [qui a intercédé] en ma 
faveur ;  maudits soient tous les méchants ;  
bénis soient tous les justes et que ‘Harbonah
aussi soit  favorablement remémoré.

https://www.youtube.com/watch?v=Zw-36k-_QKc


HAG SAMEAH חג שמח
!ולא לשכוח מסיכה עוטים שמחחג

אבל אפשר גם לחבוש ולשים 
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